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SCHAEFFLER

LVAT rgg no.: HU11315318

Bolla di consegna

Schaeffler Savaria Kit. Zanafi (t. 31 8700 Szombathely

Delivery note
Lista imballi / Packing note

- RARANAIR

M agna PT S P A x 2 Nota destinatarie/ Recandng Notes a rg. ::I)ollal Moot
o . - slievary Note No.
V Dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNO BA & Foria /Freight 7 Consagna Dellavery 25827272
Plant code: 100 * Sobeg cate
ant code: Franco/ Assegnato/  Femovial  Corare/ "
Frea Not Free Rail Canler
22.11.2023
Porto/ Attra vettura/
Frelgit Other Vehicle Fattura’invoica
e gy |l
gm?g:a:‘n;?r VAT reg.no.: Incotemns osta 9BDataDate |
891018738 ITO48B6850728 FGA SZOMBATHELY
11 Ordine dacquists n/Order No. 10 Vsl } 15 Dati aggiunthlf 12 Ns.repario/ 13 Tel, 14 Nr. destinatario/ 16 Nr. d'ordine/
Your Refarence Additional Data Our Department Recelver No. Order No.
55000324960 411 AG/SSH-PLM2 +36204083672 24466 242610
Zsofia Szanyi
by ca™  Schweltzer GrbH & Co. / - o i
Autacarro/ Standard Free Grose =Ky
Nomos” X Ntomt 452,7 kg
21 Imballof iz ‘ ]
" sxoo g Mo,
19161529 14248
" (29355301
podone! \
B 2N SN2 2S,
27 Fos, 28 Cod.art destinataria / 20 Descrizione / Codart. / mball
Recelver Part No. Descripon / Part No. / Pack 30 Quanita/ 31 Unita 40 Desiinatario f Receiver
Quanhly mus. Qi Qty +-
Q_t! Unit
10 2500184100 L-05029-0G13-61 Doppelku. 936
Nehmer#s
Cilindro disinnesto centrale KUEHNE+MNAGEL s
077324331-0000-10 ACCETTAZIONE MERCE
Carica/ Batch GCarico / BatchQuantiti carico/ Quantty Ursprungsland # CauntddbRgita dichiarata: C'i PS L
550003249601 0034059566 936 PZ Ungheriasa effettiva:
if
Lista imballi e dimensioni
N. Colli Peso Peso Dimensioni Packing Description Nr.Kanban
netto lordo
1 401872077 150,9 KG 2483 KG 1.200x 800x1.000 MM COP
Mat.No. 077324331-0000-10 Quantity: 312PZ
2 401942848 150,9 KG 251,6 KG 1.200x 800x1.000 MM COP
Mat .No. 077324331-0000-10 Quantity: 312 PZ
3 401963083 150,9KG  249,3KG 1.200x 800x1.000 MM COP
Mat.No. 077324331-0000-10 Quantsi 12
: RYEHNETHAGEL sa
] L. ] Via dej Ciclamini, snc - 70026 Modugno {BA)
Gestione beni in prestito
cacinn 172 30 NOV 2023
Schaeffler Savaria Kft. "Fii(lEVL!!.U cor riserva di

9700 Szornbathaly, Zanat it 31, Telefon +36 94 583-100, Fax 435 84 588-130, [ntermat www.schastiier.hu

Céglegyzék szam: 18-03-102576

verifica su qualita e quantita”

HUF: IBAN HU92109180010000048012250042 (BIC/SWIFT BACXHUHB}, EUR: iDAN DE22700202700020228319 (BIG/SWIFT HYVEDEMMXCK)
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Lista imballi / Packing note
¢

<

Bolla Nr./Delivery note no.: 25827272 Datum/Date: 22.11.2023 ]
1,000 P-26-EURO Palette 1200X800X144-HLZ EUROPALLET
2,000 P-26-H1 Palette 1200X800X160-GR-GETRA PALLET H1
72,000 P-14-C6414-5 KLT GR-GETRA-600X400X147-PP C6414
3,000 P-38-A1208 Deckel BL-VDA-1210X810X83.5 A1208

I prodotti non sono classificati con unc specifice numero di classificazione nell’ambito
del controllo sulle esportazioni in base al diritto dell’UE o dello Stato dell’emittente
del presente documento, salvo diversa indicazione nella voce specifica.
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Schaeffler Savaria Kift.
9704 Szombathely, Zanat (it. 31, Telafon +36 94 588-100, Fax +36 94 588-130, Intemet www.schaefflsr.hu
Cégjegyzek szam: 18-09-102576

HUF: IBAN HUS2103180310000048012250042 {BIC/SWIFT BACXHUHB), EUR: IBAN DE227002027000202:28319 {BIC/SWIFT HYVEDEMMXXX)



* Absamder ((Name, Anschrift, Land)
Sen;der {Name, Address, Country)

1

Schaeffler Savaria
%

Zanati ut. 31

HU-9700 Szombathely

510718738

Lieferantennr,
Supplier No.

Kft.

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

Diese Beftrderung unterdiegt trotz

einer gegenteiligen Abmachung den
Bestimmungen des Uberelinkommens

[iber den Bafbrderungsverirag im
Internationalen StraBengllerveckehr {CMR).

CM

Page 1 / 1
19161529

R

Empignger
2 Consignee

Magna PT S.p.A.
V Del Ciclamini 4
IT-70026 Modugno

3
{Nama, Anschrift, Land)

Name, Address, Couniry}

-I 6 Frachtiohrer {Name, Anschift, Land)
Carrier (Name, Address, Country)

Schweitzer GmbH & Co.

Internationale Spedition KG

Carl-Benz Str. 23
DE-71634 Ludwigsburg

Auslieferungsort des Gutes

3

Place designated for delivery of goods

17

Successive Carrlers (Name, Address, Coum[y)w

Nachfolgender Frachtiohrer (Mame, Anschrilt, Land}

[ il

OtPlace  Modugno ’
Land/Country . 14248
Italien ! 3
4 Ort und Tag der Ubernahme des Gules - * -
Place and Dete of taking over the goods -
Or/Place
Land/Country Szombathely 1 8 Vorbehalle und Bemerkungen der Frachtiiihrer
Ungarn Reservations of Carriers
Datum/Date
23.11.2023
5 Beigefigte Dokumente
Documents attached
Kennzeichen und Nn. Anzaht der Packslicke Art der Vierpackun Bezelchning des Gutes Statistiknummer Bruttogewicht Umfang {m3)
Mark and Nos Mo, of Packages 8 Kind of Pargcage ¢ 9 Description gf Gouods 1 0 Statistic Number 1 1 Grosngeight Eg; 1 2 Volumg (‘m’}
0025827272 3 COP automotive 87082390 750,20 2,880
0025827273 1 EURO-PAL parts 243,30 0,960
0025827273 1l PALLET H1 241,00 0,960
Summe 5 Colli 31234,50 4,800
Bezs. efahrzettelmuster-Nr. UN-Nummer Merp.-Gruppe Absender Wihning Empidnger
gr.g azard Label No. Number UN Packaging Group Sender Currency Consignea
escy.
vide No.9
1 3 Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung}
Sender's Insiructions for Custems, atc.
AG/SSH-PL3 i.A. Eszter Vamos
TEL: +3694588451 FAX: +36(94)58-8152 Uz ta Gesam T T e
1 4 Rackerstatiung TR A KOleles
Reimbursement i I 2O Y |
Frachtzahlungsanwelsun Besondere Verelnbarungen DL 4
1 5 Payment of F?eight Chargges 20 Special agraements ¢ - e 213. i
FCA SZOMBATHELY
A fertigt | am Gut empfangen Datum
21 Esteplishedin S zombathely a 23.11.2023 24 Goods recened Date
ek FIRR e gl"ﬂ
T Z

22

Zanati it. 31
9700 Szombathely

Unterschrit und Stempel des Absenders
Signature and stamp of Sender

Schasffler Savaria K00 Szompg
anati (it 3

T gy

“23_.1
theij

Sigggture and stamyp of Carrier

Untesschrift und Stempel des Frachtfahrefs

Unterschrift und Stempel des Emptangers
Signature and Stamp of Consignee

Angaben zur Emnitilung der Entfemun: L o= o .
25 Caltulation of dietance” 0 | Paletten-Absender - Pa?{ s Sender Paletten-Empfénger - Paletts Consignee
bisf km
vorvirom slo Art Anzahl  hein AUSE Anzahl kein ausch
Fausch iz, I ros [Tausch
Elro-Paletie VAR CipRuro-Paletig iy £ i e,
I Y"Im' sp 4 e g
. Gitterbox-Falefie Gltterbox-*PaletLe.._ss L= ..i.'-'.’.
by (21T Py
Eiffach-Palefte 91 ch-Palstie vilEa)
‘l\ft'h 2
o 4’023
d . R N
26 Vertragspariner des Frachtidhrers Bestafigung dos Emplangers/Datum/Unterschrift g 7 e . | Bestaligung des Fehrers/DatomAJfterschrif
27 lAmiliches Kennzelchen Nutzlast In kg Vot get my LRELS f{’f{: g
£ &0 T M
i - T
: GOCYK_AB9RCYK Haugry Va i
Anhangar q”af‘!tfg- N
Renuitzbe (Fen -Nr N Natimnal N Rilateral n we 0 CREMT




